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0. I1. Kouroba

HAIIIOHAJIbHO-KYJIBTYPHE 3ABAPBJIEHHA
®PA3EOJIOTI3MIB 3 300HIMHUM
KOMIIOHEHTOM Y TBOPAX IO3E®A POTA

B cmamoe obpawero enumanue Ha HayUoHabHOE ce0e0Opasue Gpaseono-
2uHecKux eQUHUY ¢ 300HUMHbIM KOMROHEHMOM, KOMOpble 8 Xy00HCeCMEeHHO
npose H. Poma cayacam apkum cpedcmeom nomunayuu venogexa. Ilo wikane
NO3UMUBHO/HE2AMUBHO NPOBEOeH AHANU3 OUCHOYHOU CEMAHMUKU (hpazeono-
2U3MO08, NO CeMAHMUUECKUM NAPAMempam 8blOefeHbl (PpaszeocemManmu4ecKue
noas U MUKDONOAs (hpazeonoeu4eckux eOuHuy, KOmopvle OeMOHCMPUpyom
MEHMANbHble XapaKmepucmuky UHOUsuoaq.

Karouesvie caosa: gpaszeonoeuneckas eOUHUUA ¢ 300HUMHBIM KOMNOHEH-
MOM, 300HUM, KOMRAPAMUBHbLI (hpazeonoeusm, ppazeonoeuteckas Moougpu-
Kauus, gpaseocemanmuueckoe noae, HAYUOHAALHO-KYAbMYPHAS CReyupuKa,
KOHHOMAYUsl.

In the article special attention is given to the national peculiarity of phraseo-
logical units with a zoonym component that serve as impressive means of human’s
nomination in J. Roth’s creative prose. According to the scale positive/negative
the analysis of appraisal semantic of phraseological units is made, according to
the semantic parameters phraseosemantic fields und microfields of phraseological
units that illustrate the individual mental characteristics are determined.

Key words: phraseological unit with a zoonym component, zoonym, com-
parative phraseological unit, phraseological modification, phraseosemantic field,
national-cultural specificity, connotation.

BrponoBx BiKiB JloauHA MOPiBHIOE ceOe Y MOBHIll KapTHUHi CBITY 3
OTOYYIOUMM CEpPedOBUIIEM, OCOOIUBO 3 (hayHOlO, 1110 i crpusie Bimoopa-
XKEHHIO B OOUHUISIX MOBU CHUMBOJIIKM TBapuH. ICHYe HeomHOCTaliHICTD
MOTJISAIiB Ha HalliOHAJbHY CBOEPIAHICTD (ppa3eosori3aMiB, 0 CKIaAy SIKUX
BXOJIUTh 300HIM. OIHi MOCIiIMIHMKMA HAroJIOLIyIOTh Ha HEOOXiTHOCTI J0-
CJIIIXEHHS HalliOHAJIbHO-KYJIBTYPHOI CEMaHTUKU (hpa3eoyIOriuHUX OIU-
Hulb (PO) i3 Ha3BOIO TBAPUHM, OCKIJIBKM BOHU BiIOMBaIOTh OCOOIMBOCTI
MPUPOTHOIO CEPEIOBHUILA IIEBHOTO €THOCY, YMMAaJ0 TOBOPSTh IIPO THU-
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MOBUX TPeACTaBHUKIB ftoro daynu [1: 29]. IHIIi HayKoBIIi, 3aliMarOuuCh
BUBYEHHAM (Ppa3eosiori3aMiB 3 €THOKYJIBTYPHUM 3a0apBJIeHHSIM, CBilIOMO
BUITYCKAIOTh 3 T10Jis1 30py PO 3 300HIMHUM KOMIIOHEHTOM, He Halalouyu
iM CTaTycy CTiKOTO CJIOBOCITONYYEHHS, SIKE BUPi3HSIETHCS HALliOHATbHO-
KyJbTypHOIO crielimgikoro [2: 4]. Mu noaiisieMo TOUKy 30py THX (hpase-
onoriB (O. CeniBanona, B. Tenist, . Mansuesa, H. Kingps, 1O. Inunna
Ta iH.), 9Ki BBaxXarTh 300MOophHI PO HOCIIMHU HaALIIOHATBHO-KYJIBTYPHOL
iHdopMmallii, 3acobaMu iHTepIIpeTallil KyJIbTypPHUX YSIBJICHD, 1110 aKyMYJIIO-
IOThCSI B MEHTaJIbHil cepi MeBHOT MOBHOI CITIJIBHOTH.

B ocHoOBi 6araThox (hpa3eosiorizMiB pisHUX €THOCIB JieXaTh CITiJIbHI 0~
HATTS W CUTYallii, OCKiJIbKM BOHU 0a3yI0ThCsl Ha MIEBHil MOAiOHOCTI TOOYTY,
MPUPOIHUX YMOB, (JI0pH i1 hayHU, MOBEAIHKOBOI MOIEIi IIOAMHU, TIPOTE,
3a cinoBamu [1. JIuxauoBa, “y KOKHOTO HApOAdy CBiii cO03 3 pupoaow” [3:
21]. HaBKONUILIHS IpUPOJA TIOCTAE B MOHSTTX I ySIBISHHSX, crieurdiv-
HUX JJIs1 TIEBHOTO HApony i IKMX HeMae B iHmoro etHocy [3: 30]. ¥V psani
HiMenpkux ®O BimoOpas3mincs 0COOIMBOCTI MTPUPOIHO-TreorpadivHoOro
nonoxeHHs: HiMeuunHu, ii pocIMHHOrO i TBAapMHHOTO CBITY, KJiMarty.
HaBkonuuiHiii mpeAMETHUI CBIT BU3HAYa€ 0Opa3HicTh LUX (Ppas3eosioris-
MiB, SIKa TiCHO MOB’sI3aHa 3 iCTOPI€I0 CITOCO0Y XXUTTSI HiMEIILKOTO HApOY.

Ham inTepec 1o ¢dbpas3eooriyHMX OAMHULIb 3 300HIMHUM KOMITOHEH-
toM (PO3K) y TBOpax M. PoTa neTepMiHyeThCS TParHEHHSM BCEOITHOTO
aHaJIi3y MOBHHUX 3aC00iB BUPAXKEHHS XyIOKHbOI IYMKHU, SIKi pO3KPUBAIOTh
0COOJMBOCTI HALliOHAJILHOTO CBITOOAYEHHS y XapaKTepUCTULIi TTpeaCTaB-
HHUKa COLliyMy, MOTO CTaBJICHHS OO iHIIMX i OMUCI TTeBHOI XKUTTEBOI CU-
Tyauii. ¥ 1IbOMy KOHTEKCTi CIYIIIHOIO HaM BumaeThes aAymka O. Kpuxko:
“HaponHa cBigoMicTb MOOiJTi3ye 00pa3Hi yABJIEHHSI peajlbHOrO CBiTy Y
DO3K, saki MicTTh “3ropHyTy” iH(bOpMaILIilo i € crienpiyHUM 3aCO00M
BimoOpakeHHS SIBUILL, IIPEeIMETIB, BiITHOIIIEHb Ta IXHbOI OLIHKN” [4: 124].

V pesynbrari npoBeaeHOi1 IpolieAypy iHBeHTapU3allii y TBOpax aBCTpili-
CbKOTo IMchbMeHHMKa 3adikcoBaHo 48 MO3K, 3 skux 43 PO (89,58 %)
BiITBOPIOIOTH MEHTAJIBHI XapaKTepUCTUKHK JionnHu, iHmn (10,42 %) pe-
MPEe3eHTYIOTh KaTeropito rpoctopy (Es ist nur Katzensprung [5]), o3HaKy
npeamerta (leicht wie eine Feder |5]), cnioci6 nii (zu Pferde [6]). OcranHiit
(bpazeosoriam aBTOp Mimmae mMomMdikallii — esirncy: penyKyeTbCs KOH-
CTUTYEHT hoch y noBHilt 6a30Biit @O hoch zu Pferde [7: 348]. O6pa3HicTh
punydeHnx MO3K GasyeTbcst Ha Ha3Bi TBapuHU 5K ckiamoBoi PO, Ha
OLIIHHIM MeTadopi “mognHa — TBapuHa”. Ppa3eosoriaMu 3 300HIMOM,
SIKMIA BUKOHYE (DYHKIIil0 0Opa3HOTO CMMCJIOBOTO LIEHTPY, SICKpaBO IMpeji-
CTaBJISIOTh OKPEMi O3HaKM MEHTAJBHOCTI HiMelbKoro Hapony. s 06-
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pa3HOI xapakTepucTUKM moanHu M. PoT Haituacritue 3BepTaeTtsest 1o PO,
IO CKJIay SIKMX BXOASATh 300HiMUu Hund, Fisch, Fuchs, Vogel. 300HiMHUIA
KOMITOHEHT BUCTYIIA€ Y (ppa3eosioriyHuX 3BOpOTax “MeTaopuIHUM aco-
LiaToM TMO3HAa4YyBaHOI CTPYKTYpW 3HaHb”, iHINMI KOHCTUTYEHT — IIpe-
JIUKATUBHUM KOMIIOHEHTOM AUKTyMY (stehlen wie ein Rabe [8§] — po3m.
dbaM. kpacmu ece, w0 nio pyxy nonademocs [9], abo “yMOBHUM MOTHBa-
TOpoM”, SIKUI1 HE Bifirpa€ HisIKoi poJii Tpu (popMyBaHHiI €IMHOTO 3MiCTY
¢pazeonoriudHoro Bupasy [10: 148] (bloder Hund [11] — naitn. cobaka!,
nec![12: 352], abo MOTUBATOPOM, 1110 Oepe Y4acTh B YTBOPEHHi iHTerpajb-
Horo 3micty ®O (armer Hund [13]) — po3M. dam. 6Gidosaxa [12: 352]).
Inkomu V. Pot iHTerpye B XyIoXHE TOJI0THO cBoix TBOpiB PO, cTpyKTYypa
SIKMX BKJIIOYA€ HE BUIOBY Ha3BY TBAPMHM, a POIOBY, 1110 HE BilOOpaXKa€Th-
Cs1'y CBIIOMOCTI Y BUIJISIIi KOHKPETHUX 30pOBUX 00pas3iB: fliegen wie Vigel,
schwimmen wie Fische [14].

Bracnigok ceMaHTM3allii 3HaUeHHS (PPa3eosoTiYyHOTO 3BOPOTY i Bax-
JIMBUX O3HAaK 300HIMa, SIKMi1 BUCTYIIA€ CTPMKHEBUM KOMIIOHEHTOM DO,
BHOKpEMJIEHi 3 XynoxHix TectiB M. Pora @O3K MoxHa noxinti Ha dpa-
3eoMetadopuydHi (ein alter Fuchs [15]) Ta ¢ppa3zeokomnapaTuBHi (schlau
wie ein Fuchs [15]). KinbkicHe criiBBinHOILIEHHSI 300MOPGHUX MOPIBHSIHB
i MeTadop y TBOpax aBCTPilicbKOro aBTopa CTaHOBUTL 68,75 % : 31,25 %.
InBeHTapu30BaHi 3a (ppa3eoqOriYHUMHU CIOBHUKAMU KOMIapaTUBHi (pa-
3eosiorisMu (K®) (ikcyloTbesl y MEHTATBHOMY CBIiTi NpeICTaBHUKIB Hi-
MELIbKOI1 JIIHTBOKYJIBTYPU SIK MOBHi OAVHULI, B SIKUX 3HAXOISTh peastizallito
Jo0Ope 3HaioMi 3 XKUTTS SIBUIIA i TOHSATTS. MU BU3HAEMO CIIYLIHICTh IyM-
ku H. Tumolnyk, sika TBEpINTh: “ceMaHTH4YHa LiiTicHicTs KD... moB’a3aHa
3 eTaJloHi3alli€lo 00pa3iB, MOKJIAJEHUX B IX OCHOBY. Y CBiZOMOCTI HOCIiiB
MOBH IX IEHOTATH CTAIOTh B3iplLIeBUM BTiUIEHHSIM sikocTeit” [16: 70]. 3micT
MOPiBHSIBHUX 3BOPOTIB (hpa3e0I0riyHOrO TUITY 3 CIOBOM-300HiIMOM BU-
paxae B KoHuenTi “JlroguHa” “clIOTOBi MO3ULII PiBHS SIKOCTi, 1110 KOpe-
JIIOIOTh 3 Pi3HUMU TUTIAMU TIpeauKaTiB guktymy” [10: 153].

Monekynu komudikoaHy dpazeomeradopuuny onuuuiio M. Pot cBi-
JIOMO TIEpEeTBOPIOE B (DpazeoKoMITapaTUBHY, i HaBnaku. Ocb, HATPUKJIIA:
ein (dummer) Esel [12: 187] — dumm wie ein Esel [15], treu wie ein Hund sein
[7: 311] — treue Hunde [17]. OcTaHHili ¢pa3eogaoriyH1il BUpa3 BXXUBAETh-
cs y pomani “ITaByTMHA” 3 ICKpaBO BUPaXKEHUM ipOHIYHUM BiATiHKOM.

3ooMopdHa OLliHKA JIIOAUHMU, sIKa OXOILIIOE Pi3Hi acCMeKTH il CTOPOHU
00pa3y iHIMBiAa i1 SIKy BUpaXaloThb He Jiuille (hpa3ecoiori3Mu, a i MeTa-
(bopu Ta MOPiBHSIHHS, 3aiiMae y TBopuoMy 10poOKy M. Pora uinbHe Micie.
Amnaniz oniHHo1 cemaHTuK PO3K 3a 1IKaJIO0 MO3UTHBHO/HETATUBHO
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JIa€ 3MOTY KOHCTaTyBaTH npeBamoBaHHsg PO 3 HeraTUBHUMU KOHOTALIisI-
mu (60,42 %) y IOPiBHSIHHI 3 CTIMKMMM CJIOBOCITOIyYEHHSIMM, SIKi BUPi3-
HSIOThCS IMO3UTUBHUM 3a0apBiieHHSAM (39,58 %). Takum ynnom, PO3K
BUCTYIAIOTh Y TBopax M. PoTa mepiu 3a Bce 3ac060M HEraTUBHOI HOMiHALLi
moaunu. HeratuBHa oninHa cemMantuka ®O3K 31e6i1bI1110r0 IIpeacTaB-
JIeHa y BHYTpIlLIHiN popMi 300HIMIB Fisch, Fuchs, Hahn, Esel, siKi BUKO-
PUCTOBYIOTbCSI Ha IO3HAYEHHS 0alIy>KOCTi, XUTPOCTi, TOPAOCTi Ta TyHoC-
Ti. AHaiiz @O 3 300HIMHUM KOMIOHEHTOM Hund 3acBig4uB, 110 OOUH i
TOM K€ 300HIM MOKe BXXUBATUCS AJIs1 BUPAXKEHHS SIK TTO3UTUBHOI (armer
Hund [13] — 6igonaxa), Tak, HeraTuBHOI (ein krummer Hund [11] — 06-
MaHIIYK, 1Iaxpail) OLiHHOI XapaKTepUCTUKHU JIIOAWMHU, 110 TiATBEPIKYE
aMOiBaJIEHTHICTb JIIOACHKOTO CIIPUIMHSTTSI XKUBOI PUPOIU.

®O3K vy tBopax M. Pota sickpaBo iLTIOCTPYIOTb, 110 Y iXHiil OLiHHii
CEMaHTUILIi 3aKpilMuInCcs He JIMIIEe HallioHaIbHO CIieln(iuHi, a i1 3arajib-
HOMIOACHKI KYJIBTYpPHi KOHOTALIii, SIKi JISITIM B OCHOBY (Dpa3eoJIorivHOro
o6pasy. Ock, Hanipuknan, stumm wie ein Fisch [13], ein alter Fuchs [15],
du Esel [14]. B eBponeiicbkoMy JiHTBOKYJIBTYPHOMY apeajii puda Tpea-
CTaBJISIE CTEPEOTUIT MOBYA3HOCTi, JIMCHULS ACOLIIOETbCA 3 XUTPICTIO, a
ocesl — CHUMBOJI TyrocTi i BeptocTi. ITogioHicTh 3MicTy 300MOpQi3miB
y pi3HUX MoBax AeskKi nocmigHuku (€. [yrman, @. Jlitin, M. Yepemuci-
Ha) MNOSICHIOIOTh “ab0 TeHe31MCcOoM KYJBTYp, a00 iXHbOIO B3aeMoieio” [18,
149]. Mu BOayaemMo NpUYMHU 30iry B 00pa3Hiii HOMiHallil CBiTy 3a I0OIMO-
Morolo (pa3eoiori3aMiB y LIJIICHOCTI JIOACHKOro (heHOMeHa Ta CXOXOCTi
00’eKTUBHOI AilficHocTi (reorpadiuHi yMmoBH, dyopa, bayHa i T. 1.), B Kiii
icHye monctso. [IpoTte, He3BaXkaloun Ha OMHOMAHITHICTh “eKCTpaJliHTBic-
TUYHOI 0a31 JaHUX CTIMKUX CIIOBOCIIONYYEHb”, MU MPUTPUMYEMOCS TyM-
KU TUX HayKOBIIiB, 5Ki IepekoHaHi, 1o y ®O3K MicTaThcs HalliOHAJIbHO
¥ KyJbTYypHO MapKoBaHi elemeHTH [19: 132].

Ha ocnosi BinoopaxkenHst B @O3K 3arajbHOKYIBTYPHOI i HalliOHAJb-
HOI cBOepinHOCTI MU dikcyeMo y TBopax M. Pora 27 dpaseosnori3mis, siki B
0o0pa3Hiil Modei CBITY HIMELIbKOTO HapOIy BUCTYIAalOTh 3acO0aMu iHTep-
MpeTalii 3araJIbHOEBPOIIEICHKUX 1 HalliOHATBHUX acollialliil, OB’ I3aHUX
3 TOIO 4M iHIo0 TBapuHow. Pemra kopnycy ®O3K (21 ®O) xapakre-
pU3YE NUIlIe HOCIiB HIMELIBKOI €THOKYJIBETYPH, PO3KPUBAIOYM OCOOIMBOCTI
IXHbOT'O MEHTAJILHOTO ITOPTPETA, HalliOHAJIbHO crieliM(iuHi ysIBIEHHS, SIKi
BUHUKAIOTH y MPOILIECi CIIOCTEPEXKEHHS 3a MMOBEAIiHKOIO TBAPUH.

Axmo kimacudikysat BwiydeHi @O 3a 300HIMHUM KOMITOHEHTOM-
HOMiHaHTOM JOMAaIIHbOI /AIMKOI TBAPUHU, TO CIIOCTEPIrAEMO OPiEHTALLIIO
. Pora Ha @O (23), B IeKCUYHOMY CKJIAZli SIKMX HASIBHUI 300HIMiUHMIt
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KOHCTUTYEHT Ha TTO3HaYeHHs AUKOi TBapuHU. Ha3Ba moMaliHboi TBApUHU
BXoauTh Y cTpyKTypy 19 ®O3K. 6 dpaseosorizamiB MOXHa BiTHECTH i 10
nepuioi, i 10 apyroi rpynu ®O3K, oCcKiIbKY iXHill CTPYXKHEBUM KOMIIO-
HEHT NpeacTaBieHui pogoBuMu Ha3BaMmu Vogel, Tier abo mapoHiMOM pi3-
HUX TBapuH, IpuMipoM, Feder.

®O3K 3 tBOpiB M. PoTa, sIKi IeMOHCTPYIOTh MEHTAIBHI XapaKTepHC-
THUKM JIOAVMHM, MOXHA 3rPYITyBaTU 3a CEMAaHTUYHUM KpUTEPieM Yy dpase-
OCeMaHTUYHI IoJist ¢ppa3eosIori3MiB, 1110 BigoopaxkatoTh: 1) izionoriuHo-
IHTeJIeKTyalbHUI CTaH JIOOAUHM; 2) ii TCHUXOJOTIYHO-BOJbOBUIl CTaH;
3) emouiliHuit ctaH. Ilpu 11bOMY KOXHe 3 (pa3eoceMaHTUYHUX IIOJIiB
®O3K yTBOPIOIOTH MIKpOMOJs (hpa3eoiori3MiB Ha MO3HAYEHHS MEBHOT
pucu moauau. ®pazeocemanruyne moje ®O3K (8), B IKMX €KCIUTIKY-
€Tbcsl (hi3i0JOriYHO-iHTEeKTyalbHUI CTaH iHOMBiIa, penpe3eHTOBaHe
Y XyIOXHBOMY 10po6Ky M. Pota HacTymHUME MikporoisiMu dbpaseoso-
risMiB Ha Mo3HaueHHs: 1) 3mopoBoi dizuuHoi hopmu (stark wie ein Bdir
[14]); 2) npunmuHEHHSI XUTTEMiISIbHOCTI (sterben wie die Fliegen [8]);
3) ¢iziosoriunux morped i mpoiieciB (mit den Hiihnern schlafen gehen
[11]); 4) ©paky po3ymy, 3HaHb i BMiHb (du Esel [14], Sie taugt dazu wie
eine Kuh zum Seilentanzen). HeraTuBHUM ceMaHTUYHUM HAIlOBHEHHSIM
Bostonitoth PO, s1Ki MapKyloThb Opak IHTEJIEKTY B JIOAMHU. MikpormoJe
®O3K 3i 3HaYeHHIM OOMEKEHOCTI, TYITOCTi, BiICYTHOCTI BMiHb YMCEJIb-
Hile (4) y MOpiBHAHHI 3 iHIIMMU MiKponoasiMu (pa3eoceMaHTUUHOIO
nojist @O, 1o no3HavaloTh (i3ioNoriyHO-iHTeIeKTyaabHi OCOOIMBOCTI
PO3BUTKY iHAUBIAA.

JleBoBy yacTKy y TBopax M. Pota ctanosists @O3K, siKi BiZTHOCHMO 10
dpazeocemanTnyHoro nouss MO 3i 3HAYEHHSIM ICUXOJIOTIYHO-BOJBOBUX
xapakTtepucTuk moguHu (28 ®O). Jlo ckiamy 1IbOro paseoceMaHTHY-
Horo noyis HayexxaTh Mikporonss @O3K Ha mo3HaueHHs: 1) GaiigyKoc-
Ti (kalt wie ein Fisch [20]); 2) moBYa3HocCTi (stumm wie ein Fisch [14]);
3) connuBocTi (matt wie eine Fliege [20]); 4) xumpocmi (ein schlauer Fuchs
[14]); 5) nerkoBaxHocTi (wie die Motten ums Licht fliegen); 6) Hemoopo-
3UYJIUBOCTI, 370CTi (bloder Hund [11]); 7) oOMaHAMBOCTI, HEYECHOCTI,
HenmopsiAHOCTI, 3nofilictBa (ein krummer Hund [11]); 8) He3rpaGHOCTI
(ein schwerfdlliger Vogel); 9) ctpaxy, 60s13kocTi (feig wie ein Hase [15]);
10) ropnocTi (stolz wie ein Hahn [15]; 11) aKkTUBHOCTI, TpaLlbOBUTOCTi (Wie
ein Ochs verladen worden sein [11]); 12) BipHOoCTi (wie ein Hund folgen [8];
13) iHepTHOCTI, HepilrydocTi (weder Fisch noch Fleisch [20]); 14) no6po-
suwiuBocTi (ein gutes Tier [20]). IlepeBaxHa OiIbIIICTh ITPOaHATi30BaHUX
®O3K 1i€i rpyny BUpaxkae HETaTUBHY OLIIHKY JeHOTaTa. 3 MO3UTUBHU-
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MM KOHOTaLisIMU Y (paseoceMaHTHUHOMY ToJi PO, gKki BepOasi3yoTh
ICUXOJIOTIYHO-BOJILOBUI CTaH JIIOOUHU, 3acBigueHo yuite 7 DO3K.

Cepen ®O3K i3 ceMaHTHKOIO eMolLiiiHOro cripsiMyBaHHs (7), 3adik-
coBaHMX y TBopax M. PoTa, M1 BUOKPEMITIOEMO 2 MiKPOTIOJIS, 1110 BKJTIOYA-
1oTh ®O3K B OCHOBHOMY 3 HEraTMBHO-OLIHHUMHU KOHoTauismu: 1) @O,
SIKi HOMiHYIOTb TTOUYTTs JIIonuHU (mein Herz ist wie ein Bienenhaus [21]);
2) @O, saxi BinbuBalTh MixkocooucTicHi nmouyrrs (wie Hund und Katze
[21], unter die Wolfe geraten [5]).

Hocaimkenns @O3K mokasaiio, 1110 KiIbKICTb Y3yaabHUX (Hpa3eoKOM-
napaTUBHUX i (ppazeomMeTaOpUIHUX CIIOJYK 3HAYHO TEPEBUILYE Kilb-
KiCTb OKazioHaJIbHMX. SIKI0 aBTOp mparHe Oijbll oOpa3Hoi il BAYyYHOI
XapaKTepUCTUKHU JIIOAUHM, TO BIAETHCS IO HAMOLIBII MPOIYKTUBHOTO, 3a
naHuMu H. TuMolyk, cTpyKTypHO-CEMaHTUYHOIO coco0y Moaudikalrii
®O — cyberutyuii [22: 11]. HacTynHuii npukianm imrocTpye CyOCTUTYILIIIO
niecniBHoro komnoneHTa MO3K, ska CynpoOBOIKYETHCI CEMAaHTUYHUM
3cyBoM: sich wohl fiihlen wie ein Fisch im Wasser [12: 213]— leben wie
Fische im Wasser 5] (maHuii ¢dpaszeosioriaMm aBTOp IMiaaaB YCKJIaTHEHil
cyboCTUTYLIT: cydcTuTyLii + eincy + MopdosoriyHiit Mogudikariii (3MiHa
rpaMaTUYHOTO YrcJia KOHCTUTYeHTa ). CUHOHIMIYHY CYyOCTUTYIIIIO Y CKJIafdi
DO3K MoxxHaA TPOJEMOHCTPYBATH Ha MPUKIIaLi (hpa3eoIoriyHOl OMUHULL
dngstlich / furchtsam wie ein Hase sein [7: 195] — feig wie ein Hase sein
[15]. Oost tpancdopmatii @O3K M. PoT mocayroByeThest 1ie OIHNUM CITO-
coboM (ppaseonoriyHoro MoanGiKyBaHHSI — €KCITaHCI€l0, 1110 CIIPUUYUHSIE
posipeHHs ceMaHTuku PO: schlau/listig wie ein Fuchs sein |7, 87] —
schlau und hurtig wie ein Fuchs sein [14].

3 npoaHaizoBaHoro Marepiaiy BurimBae, mo MO3K, 3adikcoBaHi y
XyIOXHiit mpo3i M. Pota, Bin61BalOTh CTEPEOTUIN HALLIOHAIBHOTO GaueH-
HS HiIMELILKOTO Hapoay, MOAEi CYCITiJIbHOI OLIiIHKM iHIUBiIyaJbHUX PUC
JIIOIWHM, CIIYTYIOTh iIHCTPYMEHTOM CHUMBOJIbHOI XapaKTePUCTUKM IEePCO-
HaxKiB TBOPIB I Bil3HAYaIOThCS aHTPOMOLIEHTPUUHICTIO. MY TOTOIKyEMO-
ca 3 TBepmkeHHIM O. Kpukko: “@O3K 3 BiAnoBinHOW CEMaHTUKOIO Mic-
TSITh y cO0i Te, 1110 MOXHA Ha3BaTH y3araJbHeHUM 00pa30M HalliOHAJIbHOTO
XapakTepy B i10ro apeKTUBHO-eMOTHBHOMY BuMipi” [4: 125]. 3oBHilIHii
MatepiaibHuii 6ik @O, eTHOKYIBTYPHUI KOMIIOHEHT, BUPaXKEHUI 300Hi-
MOM, pPenpe3eHTYE 0COOIMBOCTI TBAPUHHOIO CBITY Ha HiMEILbKiil TEPUTO-
pii, a BHyTpilIHs ¢opMa (hpa3eooriuHUX 3BOPOTIB BiJA3epKaIIO€ CIIELM -
(iky KynbTypH i TOOYTY HIMELILKOTO €THOCY I TAKMM YMHOM JIE€MOHCTPYE
loro HallioHaJbHY CBOEpPiAHiCTh. Te, 110 MMCbMEHHMK BXWB Habarato
oitpire @O3K 3 HEraTUBHUMU KOHOTALIIIMU, HE BUITAIKOBO, aIXe caMe
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